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“abnormal weather”
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“an exceptional child”

“an abnormal child”.
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“The rhododendron died,”

“The rhododendron passed away.”
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the verb “govern”, we may suggest “direct”, “control” or “determine”.
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The Earth is the 3rd planet closest to the sun after Mercury and Venus.

The earth smelled weird in the stables because it was mixed with the horses'
excretory waste.
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promise, apologize, thank, approve, request, warn, congratulate.. etc.
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E.g. 1. “You are forbidden to leave this room.”
E.g. 2. “All passengers on flight number forty-seven are requested to proceed to gate ten.”
E.g. 3. “We thank you for the compliment you have paid us.”
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constative utterances, or implicit performatives.
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1. “There is a car coming.”’
2. “I shall be there.”
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“I promise to repay you tomorrow.”
“John promised to repay me tomorrow.”
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accusing, greeting, admitting, apologizing, challenging, complaining, offering,
congratulating, praising, giving permission, proposing marriage, and others.
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“I'm very grateful to you for all you have done”
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If someone tells you “There’s a bee in your left ear”, it may cause you to panic, scream and

scratch your ear.
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“There is a car coming.”
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1. A: (standing by an obviously immobilized car) ‘My car has broken down’
B: “There is a garage round the corner’

Implicature: The garage is open and has a mechanic who might repair the car.

<l gall Q}é‘é_\tﬂt,\cﬁ_)w\ Ch\@&géﬁ&y@hﬁ;b;ﬁ&a@ﬂmﬂ\ujju\w\ ?gﬂ\ O\S Lia
& s 5ally dlia g U i cllia o Jaa D5 WY @llb g relevance - dasi (e el agdll () masiall

2. A: ‘What subjects is Jack taking?’

B: ‘He’s not taking Linguistics’

Implicature: B does not know exactly which subjects Jack is taking.

O gasaall Gl sl ld UL Jascalls el Lewpn Al o) gall 8 Lo oo Y B il Oi‘"_r'm.faj\ pedll IS Lia

3y gl osn Y s o daslas SIB Y @b informativeness - 4xgi Juas Jiauall agill
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3. A: ‘Who was that man you were talking to?’

B: “That was my mother’s husband’

Implicature: Speaker B’s mother’s husband is not B’s father.

iwé@@;a@\\&o\@?@\g\#\d}é‘g&h_BJ\}L{*‘SB&M’“ Vol 253 o (el agdll (S Lia
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4. A: ‘Is Betsy in?”
B: ‘Her light is on’

Implicature: Betsy'’s light being on is usually a sign of whether she is in or not.
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Violating the maxim of relation (irrelevant)
violating the maxim of quantity (uninformative)

violating the maxim of manner (unclear)

violating the maxim of quality (untruthful )

(1) Policeman at the front door: ‘Is your father at home?’
Small boy (who knows that his father is at home):
‘Either my mother’s gone out shopping or she hasn’t’

e QY1 e Jlay b pild g g sall e 7 g pall pae iad g dlall 5018 (554 3 Cua jrrelevant < sl L
2 oo e glaa Jacld LY (e g3 Al

(2) Traffic policeman talking to a man parked in a no-parking zone: ‘Is this your car, sir?’
Man (who owns the car): ‘No, this car is not mine.

3 )bud) Calia 408 o Lﬁﬁ‘ Jal Al (saall Ja8 =Y 3asall 5acld (3 A & <us untruthful <l gl Lia
Ay Alliae cwilS

(3) Customer in a stationery shop: ‘Are pens in the first floor or the second floor of the
store?’

Shop girl (who knows pens are on the first floor):
‘You can find them on the floor that has notebooks.

Aagray e e CilS Ak gall Lald - sl a5 CaSll aclE (3 A o5 dua unclear sl s
(4) Mother: ‘Now tell me the truth. Who put the cat in the bathtub?’

Son (who knows who did it): ‘Someone put it there!
Ui Al 6l ¢ canlial) Hasll dualiall da gleall glac SR ("SM sael@ 3 A & cus yninformative <l gl Lia
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